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Tak for dit køb af RENPHO skulder- og nakkemassageapparat. Massageapparatet tilbyder 
en kraftfuld shiatsu-massage. Når du nyder massagelindring, bør du bruge det med 
forsigtighed og sikkerhed i tankerne. For at sikre sikkerheden og undgå materielle skader 
bedes du læse denne manual omhyggeligt og bruge den som anvist. Manglende overhold-
else kan forårsage alvorlige personskader eller død.
og/eller alvorlig materielle skader.

LÆS ALLE INSTRUKTIONER FØR BRUG.
1. Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring og viden, medmindre de 
er under opsyn eller har fået instruktioner i brugen af   apparatet af en person, der er 
ansvarlig for deres sikkerhed.

2. Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
3. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug og ikke til medicinsk brug. Det bør ikke 
anvendes til behandling eller lindring af sygdom eller unormal fysisk tilstand.

4. Kontakt venligst en læge før brug, hvis du tilhører en af   følgende brugergrupper:
- Personer, der er gravide eller har født efter fødslen
- Personer med hudinfektioner, allergier, rødme og/eller forbrændinger
- Personer med osteoporose
- Personer, der har gennemgået en operation
- Personer med hævelse eller sår omkring maven
- Personer med pacemaker eller andet implanterbart medicinsk udstyr
- Patienter med hjertesygdomme, ondartede tumorer eller andre alvorlige helbredsprob-
lemer
- Personer, der modtager medicinsk behandling
- Personer med hjerteproblemer, unormalt blodtryk, diabetes eller neurologiske lidelser
5. Hvis du føler dig utilpas eller oplever usædvanligt ubehag, skal du straks stoppe med at 
bruge apparatet.

6. IKKE egnet til børn.
7. Brug den IKKE under kørsel.
8. Ældre skal bruge under lægens vejledning.
9. Brug IKKE dette apparat efter at have drukket eller taget sovepiller.
10. Forsøg ALDRIG at inspicere eller åbne apparatet på nogen måde.
11. Brug IKKE dette apparat for længe,   da dette kan forårsage minimal skade på huden.
12. Placer IKKE tunge genstande oven på apparatet.
13. Brug ALDRIG nåle eller andre metalliske fastgørelsesmidler med dette apparat.
14. Brug IKKE dette apparat, hvis du har påført olier eller lotioner på huden.
15. Rengør ALDRIG dette apparat, medmindre det er taget ud af stikkontakten. Brug en 
klud fugtet med en meget lille mængde vand til at rengøre. Du kan bruge ikke-slibende 
rengøringsmidler. Sæt IKKE stikket i igen, før det er helt tørt.

FORSIGTIGHED-For at mindske risikoen for forbrændinger:
1. Apparatet har en varm overflade. Personer, der ikke er følsomme over for varme, skal 
være forsigtige, når de bruger det.ved hjælp af apparatet.

2. Brug varme overflader forsigtigt. Kan forårsage alvorlige forbrændinger. Må ikke 
anvendes over for ufølsomme overflader. hudområder eller i tilfælde af dårlig blodcirku-
lation. Uovervåget brug af varme af børn eller handicappede personer kan være farligt.

ADVARSEL-For at reducere risikoen for forbrændinger, brand, elektrisk stød eller 
personskade:
1. Dette apparat må aldrig stå uden opsyn, når det er tilsluttet en stikkontakt. Tag stikket 
ud af stikkontakten. når den ikke er i brug, og før du monterer eller afmonterer dele.

2. Brug ikke apparatet under et tæppe eller en pude. Overdreven opvarmning kan 
forårsage brand, elektrisk stød eller personskade.

Vigtige sikkerhedsinstruktioner

3. Nøje opsyn er nødvendigt, når dette apparat bruges af, på eller i nærheden af   børn, 
invalide eller handicappede personer.

4. Brug kun dette apparat til det tilsigtede formål som beskrevet i denne manual. Brug ikke 
tilbehør, der ikke er anbefalet af producenten.

5. Brug aldrig dette apparat, hvis ledningen eller stikket er beskadiget, eller hvis det ikke 
fungererordentligt, hvis den er blevet tabt eller beskadiget, eller er blevet tabt i vand.

6. Bær ikke dette apparat i ledningen, og brug ikke ledningen som håndtag.
7. Hold ledningen væk fra varme overflader.
8. Brug aldrig apparatet med blokerede luftåbninger. Hold luftåbningerne fri for fnug, hår 
og lignende.

9. Tab eller indsæt aldrig genstande i nogen åbning.
10. Må ikke anvendes udendørs.
11. Må ikke anvendes, hvor der anvendes aerosolprodukter (sprayprodukter), eller hvor der 
administreres ilt.

12. For at afbryde forbindelsen skal du slukke alle knapper og derefter tage stikket ud af 
stikkontakten.

13. Apparatet må kun bruges med den strømforsyning, der følger medapparat.
14. Apparatet må kun forsynes med den ekstra lave sikkerhedsspænding, der svarer til 
mærkningen på apparatet.

GEM DISSE INSTRUKTIONER
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LÆS ALLE INSTRUKTIONER FØR BRUG.
1. Dette apparat er ikke beregnet til brug af personer (herunder børn) med nedsatte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller manglende erfaring og viden, medmindre de 
er under opsyn eller har fået instruktioner i brugen af   apparatet af en person, der er 
ansvarlig for deres sikkerhed.

2. Børn skal være under opsyn for at sikre, at de ikke leger med apparatet.
3. Apparatet er kun beregnet til husholdningsbrug og ikke til medicinsk brug. Det bør ikke 
anvendes til behandling eller lindring af sygdom eller unormal fysisk tilstand.

4. Kontakt venligst en læge før brug, hvis du tilhører en af   følgende brugergrupper:
- Personer, der er gravide eller har født efter fødslen
- Personer med hudinfektioner, allergier, rødme og/eller forbrændinger
- Personer med osteoporose
- Personer, der har gennemgået en operation
- Personer med hævelse eller sår omkring maven
- Personer med pacemaker eller andet implanterbart medicinsk udstyr
- Patienter med hjertesygdomme, ondartede tumorer eller andre alvorlige helbredsprob-
lemer
- Personer, der modtager medicinsk behandling
- Personer med hjerteproblemer, unormalt blodtryk, diabetes eller neurologiske lidelser
5. Hvis du føler dig utilpas eller oplever usædvanligt ubehag, skal du straks stoppe med at 
bruge apparatet.

6. IKKE egnet til børn.
7. Brug den IKKE under kørsel.
8. Ældre skal bruge under lægens vejledning.
9. Brug IKKE dette apparat efter at have drukket eller taget sovepiller.
10. Forsøg ALDRIG at inspicere eller åbne apparatet på nogen måde.
11. Brug IKKE dette apparat for længe,   da dette kan forårsage minimal skade på huden.
12. Placer IKKE tunge genstande oven på apparatet.
13. Brug ALDRIG nåle eller andre metalliske fastgørelsesmidler med dette apparat.
14. Brug IKKE dette apparat, hvis du har påført olier eller lotioner på huden.
15. Rengør ALDRIG dette apparat, medmindre det er taget ud af stikkontakten. Brug en 
klud fugtet med en meget lille mængde vand til at rengøre. Du kan bruge ikke-slibende 
rengøringsmidler. Sæt IKKE stikket i igen, før det er helt tørt.

FORSIGTIGHED-For at mindske risikoen for forbrændinger:
1. Apparatet har en varm overflade. Personer, der ikke er følsomme over for varme, skal 
være forsigtige, når de bruger det.ved hjælp af apparatet.

2. Brug varme overflader forsigtigt. Kan forårsage alvorlige forbrændinger. Må ikke 
anvendes over for ufølsomme overflader. hudområder eller i tilfælde af dårlig blodcirku-
lation. Uovervåget brug af varme af børn eller handicappede personer kan være farligt.

ADVARSEL-For at reducere risikoen for forbrændinger, brand, elektrisk stød eller 
personskade:
1. Dette apparat må aldrig stå uden opsyn, når det er tilsluttet en stikkontakt. Tag stikket 
ud af stikkontakten. når den ikke er i brug, og før du monterer eller afmonterer dele.

2. Brug ikke apparatet under et tæppe eller en pude. Overdreven opvarmning kan 
forårsage brand, elektrisk stød eller personskade.

Om RENPHO skulder- og nakkemassageapparatet

2. Produktoversigt

Massagenoder

Kontrolpanel

Positioneringshåndtag

DC-port

Strømadapter

PU-opbevaringspose

Biladapter

Blød ærme

1. Hvad er der i æsken
1 x skulder- og nakkemassageapparat
1 x PU-opbevaringspose

1 x strømadapter
1 x Biladapter

1 x blødt ærme

3. Nøje opsyn er nødvendigt, når dette apparat bruges af, på eller i nærheden af   børn, 
invalide eller handicappede personer.

4. Brug kun dette apparat til det tilsigtede formål som beskrevet i denne manual. Brug ikke 
tilbehør, der ikke er anbefalet af producenten.

5. Brug aldrig dette apparat, hvis ledningen eller stikket er beskadiget, eller hvis det ikke 
fungererordentligt, hvis den er blevet tabt eller beskadiget, eller er blevet tabt i vand.

6. Bær ikke dette apparat i ledningen, og brug ikke ledningen som håndtag.
7. Hold ledningen væk fra varme overflader.
8. Brug aldrig apparatet med blokerede luftåbninger. Hold luftåbningerne fri for fnug, hår 
og lignende.

9. Tab eller indsæt aldrig genstande i nogen åbning.
10. Må ikke anvendes udendørs.
11. Må ikke anvendes, hvor der anvendes aerosolprodukter (sprayprodukter), eller hvor der 
administreres ilt.

12. For at afbryde forbindelsen skal du slukke alle knapper og derefter tage stikket ud af 
stikkontakten.

13. Apparatet må kun bruges med den strømforsyning, der følger medapparat.
14. Apparatet må kun forsynes med den ekstra lave sikkerhedsspænding, der svarer til 
mærkningen på apparatet.

GEM DISSE INSTRUKTIONER
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3. Tekniske specifikationer

Produktnavn

Model

Materiale

Input

Nominel effekt

Automatisk sluk-timer

Bruttovægt

Produktdimensioner

Støj

Temperatur

Skulder- og nakkemassager

RP-SNM067

PU-læder + åndbart mesh

12V    2A

24 W

15 minutter

2,3 kg

45 (L) x 17 (B) x 20 (H) cm (17,71 x 6,70 x 7,87 tommer)

≤55 dB

<118℉/47,8℃

a. Retningen af   massageknuderne ændrer sig hvert minut.
b. Massageapparatet har en indbygget 15-minutters automatisk sluk-timer. Den vil automatisk-
slukke efter 15 minutters kontinuerlig brug.

Tip: Tag det medfølgende bløde ærme påmas-
sageapparatet for ekstra komfort. Sæt ærmet på 
massageapparatet kroppen og fastgør velcros-
troppen for at sikre den som vist.

1. Tilslut strømadapteren til DC-porten, og sæt derefter stikket ien stikkontakt (biladapter 
medfølger. Du kan også bruge den i din bil). Placer derefter massageapparatet på målområ-
det.

Brug af RENPHO skulder- og nakkemassageapparatet

2. Introduktion til knap

Tryk på denne knap for at tænde 
massageapparatet. Medium hastighed og 
varme vil som standard være aktiveret. 
Tryk igen for at slukke massageapparatet.

Tryk på denne knap for at ændre 
massageretningen.

Tryk på denne knap for at justere 
massagehastigheden: Lav, 
Mellem (standard) og Høj.

Tryk på denne knap for at tændetænd/sluk 
varmefunktion.

Note:

Tænd/sluk-knap
Til/Fra

Retningsknap
2 Vejvisninger

Hastighedsknap
Lav/Mellem/Høj

Varmeknap
Til/Fra

3. Massageområder
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Du kan bruge massageapparatet på følgende kropsdele. Må ikke bruges på hoved, albuer, 
knæ, bryst eller andre områder.

Fejlfindingsvejledning

Hals Tilbage Talje

Lår Ben Fødder Læg

UnderlivSkulder

Problem Mulig årsag Løsning
Strømadapterstikket er løst

Tænd/sluk-knappen er slukket

Ingen strøm

Brugte ikke original adapter

Massageapparatet har en indbygget 
timer, der automatisk slukker 
massageapparatet efter 15 minutters 
kontinuerlig brug.

Overophedningsbeskyttelsen udløsesat 
slukke massageapparatet på grund af 
høj temperatur

Varmefunktionen er ikke blevet aktiveret

Brugte den bløde ærme
For at forhindre overophedning,
skal Temperaturen kontrolleres ikke
mere end 118℉/47,8℃

Dit træk i håndtaget er ikke stærkt nok

Massageintensiteten er svag

Massagens intensiteter for stærk

Sæt stikket i stikkontakten igen
Tryk på tænd/sluk-knappen  at tænde 
massageapparatet
Prøv en anden stikkontakt

Brug de medfølgende adaptere
kun pakken. Hvis adapteren er i stykker,
kontakt venligst kundeservice

Tryk på tænd/sluk-knappen for at 
starteendnu en 15-minutters massage

Vent på, at massageapparatet er kølet 
afslukke før du tænder den igen

Tryk på varmeknappen for at 
aktiverevarmefunktionen
Tag det bløde ærme af

Det er nemt at komme til skade i nakken, 
hvistemperaturen er for høj

Øg dit træk i håndtaget

Tryk på hastighedsknappen for at
øge massageintensiteten
Tryk på hastighedsknappen for at 
sænkemassageintensiteten
Sæt den medfølgende bløde ærme på 
massageapparatet for at reducere 
intensiteten

Massager
tænder ikke

Massageapparatet 
slukker pludselig

Kan ikke mærke
varme

Kan ikke 
føleintensitet

Der mærkes 
smerte under 
brug
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1. Placer massageapparatet et køligt og tørt sted, når det ikke er i brug. Holdes væk fra 
skarpe genstande.

2. Tag stikket ud af massageapparatet før rengøring. Tør af med en blød, fugtig klud med 
ikke-slibende rengøringsmidler.

3. Massageapparatet må aldrig nedsænkes i væske. Holdes væk fra opløsningsmidler og 
skrappe rengøringsmidler.

4.Forsøg ikke at reparere massageapparatet. Der er ingen dele, som brugeren kan 
servicere.

Produktpleje og vedligeholdelse

Garantipolitik
Dit køb af RENPHO-produkter er dækket af en begrænset producentgaranti på to år fra 
leveringsdatoen.

For garantibetingelser, besøg venligst:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Bemærk: Produktregistrering er ikke påkrævet for garantien. Hvis du vælger ikke at 
registrere dit produkt, vil det ikke forringe produktgarantien.

Kundeservice
Du er velkommen til at kontakte os, hvis du har spørgsmål eller bekymringer. RENPHO 
Kunde Serviceteamet garanterer hurtig respons og problemfri løsninger på ethvert 
problem, du måtte have inden for åbningstiden.

*Ved defekte produkter eller returnering af varer bedes du kontakte os med dit ordrenum-
mer. inden for den angivne garantiperiode. Bortskaf IKKE produktdele, da de kan være 
nødvendige til inspektion/reparation.

Tlf.:  +44(0)7434 666088 (KUN STORBRITANNIEN)
 Mandag-fredag   9:00-17:00 (GMT) 
+1(844) 417 0149 (USA og Canada)
Mandag-fredag   9:00-16:30
1800MY RENPHO (1800 69 7367) (KUN AUSTRALIEN) 
Mandag-fredag   9:00-18:00 (AEST)

  
E-mail:   support-eu@renpho.com (UK&EU) 

support@renpho.com (US&CA)
support-au@renpho.com (AU)
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Kiitos, että ostit RENPHO-olkapää- ja niskahierojan. Hierontalaite tarjoaa tehokkaan 
shiatsu-hieronnan. Hieronnasta nauttiessasi sinun tulee käyttää sitä varoen ja turvallisesti. 
Turvallisuuden varmistamiseksi ja omaisuusvahinkojen välttämiseksi lue tämä käyttöohje 
huolellisesti ja käytä sitä ohjeiden mukaisesti. Noudattamatta jättäminen voi aiheuttaa 
vakavia vammoja tai kuoleman.
ja/tai vakavia omaisuusvahinkoja.

LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KÄYTTÖÄ.
1. Tätä laitetta ei ole tarkoitettu henkilöiden (mukaan lukien lapset) käyttöön, joilla on 
rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, 
ellei heidän turvallisuudestaan   vastaava henkilö ole valvonut tai antanut heille ohjeita 
laitteen käytöstä.

2. Lapsia on valvottava, jotta varmistetaan, etteivät he leiki laitteella.
3. Laite on tarkoitettu ainoastaan   kotitalouskäyttöön eikä lääketieteelliseen käyttöön. Se   
ei tule käyttää sairauden tai epänormaalin fyysisen tilan hoitoon tai lievittämiseen.

4. Ota yhteyttä lääkäriin ennen käyttöä, jos kuulut johonkin seuraavista käyttäjäryhmistä:
- Raskaana olevat tai synnytyksen jälkeiset henkilöt
- Henkilöt, joilla on ihoinfektioita, allergioita, punoitusta ja/tai ihon palovammoja
- Osteoporoosia sairastavat henkilöt
- Leikkauksen läpikäyneet henkilöt
- Henkilöt, joilla on turvotusta tai haava vatsan ympärillä
- Sydämentahdistinta tai muuta implantoitua lääkinnällistä laitetta käyttävät henkilöt
- Potilaat, joilla on sydänsairaus, pahanlaatuisia kasvaimia tai muita vakavia terveysongel-
mia
- Lääketieteellistä hoitoa saavat henkilöt
- Henkilöt, joilla on sydänvaivoja, epänormaali verenpaine, diabetes tai neurologisia 
häiriöitä

5. Jos tunnet olosi huonovointiseksi tai sinulla on epätavallista epämukavuutta, lopeta 
laitteen käyttö välittömästi.

6. EI sovellu lapsille.
7. ÄLÄ käytä sitä ajon aikana.
8. Iäkkäiden on käytettävä lääkärin ohjauksessa.
9. ÄLÄ käytä tätä laitetta juomisen tai unilääkkeiden ottamisen jälkeen.
10. ÄLÄ KOSKAAN yritä tarkastaa tai avata laitetta millään tavalla.
11. ÄLÄ käytä tätä laitetta liian kauan, sillä se voi aiheuttaa iholle vain vähän vaurioita.
12. ÄLÄ aseta laitteen päälle raskaita esineitä.
13. ÄLÄ KOSKAAN käytä tämän laitteen kanssa tappeja tai muita metallisia kiinnittimiä.
14. ÄLÄ käytä tätä laitetta, jos levität ihollesi öljyjä tai voiteita.
15. ÄLÄ KOSKAAN puhdista tätä laitetta, ellei sitä ole irrotettu pistorasiasta. Käytä puhdis-
tamiseen hyvin pieneen määrään vettä kostutettua liinaa. Voit käyttää hankaamattomia 
puhdistusaineita. ÄLÄ kytke laitetta takaisin pistorasiaan, ennen kuin se on täysin kuiva.

VAROITUS-Palovammojen riskin vähentämiseksi:
1. Laitteessa on lämmitetty pinta. Lämmölle herkkien henkilöiden on oltava varovaisia 
  laitteen kanssa.laitteen käyttämisestä.

2. Käytä kuumia pintoja varoen. Voi aiheuttaa vakavia palovammoja. Älä käytä yliherkillä 
pinnoilla. ihoalueille tai huonon verenkierron yhteydessä. Lasten tai vajaakykyisten 
henkilöiden valvomaton lämmön käyttö voi olla vaarallista.

VAROITUS-Palovammojen, tulipalon, sähköiskun tai henkilövahinkojen riskin 
vähentämiseksi:
1. Laitetta ei saa koskaan jättää ilman valvontaa, kun se on kytketty pistorasiaan. Irrota 
pistoke pistorasiasta. kun sitä ei käytetä, ja ennen osien kiinnittämistä tai irrottamista.

2. Älä käytä laitetta peiton tai tyynyn alla. Liiallinen kuumeneminen voi aiheuttaa tulipalon, 

Tärkeitä turvallisuusohjeita

sähköiskun tai henkilövahinkoja.
3.Tarkkaa valvontaa tarvitaan, kun laitetta käyttävät lapset, sairaat tai vammaiset henkilöt, 
tai jos heitä käytetään heidän lähellään.

4. Käytä tätä laitetta ainoastaan   tässä käyttöohjeessa kuvattuun tarkoitukseen. Älä käytä 
muita kuin valmistajan suosittelemia lisälaitteita.

5. Älä koskaan käytä tätä laitetta, jos sen johto tai pistoke on vaurioitunut tai jos se ei 
toimioikein, jos se on pudonnut tai vaurioitunut tai pudonnut veteen.

6. Älä kanna laitetta virtajohdosta äläkä käytä johtoa kahvana.
7. Pidä johto poissa kuumilta pinnoilta.
8. Älä koskaan käytä laitetta, jos ilma-aukot ovat tukossa. Pidä ilma-aukot vapaina nukasta, 
hiuksista ja vastaavista.

9. Älä koskaan pudota tai työnnä mitään esineitä mihinkään aukkoon.
10. Älä käytä ulkona.
11. Älä käytä laitetta tiloissa, joissa käytetään aerosoli- (suihke-) tuotteita tai annetaan 
happea.

12. Irrota laite pistorasiasta kääntämällä kaikki säätimet pois päältä ja irrottamalla sitten 
pistoke pistorasiasta.

13. Laitetta saa käyttää ainoastaan   sen mukana toimitetun virtalähteen kanssa.laite.
14. Laitetta saa käyttää ainoastaan   laitteen merkinnän mukaisella turvallisella erittäin 
matalalla jännitteellä.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET
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LUE KAIKKI OHJEET ENNEN KÄYTTÖÄ.
1. Tätä laitetta ei ole tarkoitettu henkilöiden (mukaan lukien lapset) käyttöön, joilla on 
rajoittuneet fyysiset, aistilliset tai henkiset kyvyt tai joilta puuttuu kokemusta ja tietoa, 
ellei heidän turvallisuudestaan   vastaava henkilö ole valvonut tai antanut heille ohjeita 
laitteen käytöstä.

2. Lapsia on valvottava, jotta varmistetaan, etteivät he leiki laitteella.
3. Laite on tarkoitettu ainoastaan   kotitalouskäyttöön eikä lääketieteelliseen käyttöön. Se   
ei tule käyttää sairauden tai epänormaalin fyysisen tilan hoitoon tai lievittämiseen.

4. Ota yhteyttä lääkäriin ennen käyttöä, jos kuulut johonkin seuraavista käyttäjäryhmistä:
- Raskaana olevat tai synnytyksen jälkeiset henkilöt
- Henkilöt, joilla on ihoinfektioita, allergioita, punoitusta ja/tai ihon palovammoja
- Osteoporoosia sairastavat henkilöt
- Leikkauksen läpikäyneet henkilöt
- Henkilöt, joilla on turvotusta tai haava vatsan ympärillä
- Sydämentahdistinta tai muuta implantoitua lääkinnällistä laitetta käyttävät henkilöt
- Potilaat, joilla on sydänsairaus, pahanlaatuisia kasvaimia tai muita vakavia terveysongel-
mia
- Lääketieteellistä hoitoa saavat henkilöt
- Henkilöt, joilla on sydänvaivoja, epänormaali verenpaine, diabetes tai neurologisia 
häiriöitä

5. Jos tunnet olosi huonovointiseksi tai sinulla on epätavallista epämukavuutta, lopeta 
laitteen käyttö välittömästi.

6. EI sovellu lapsille.
7. ÄLÄ käytä sitä ajon aikana.
8. Iäkkäiden on käytettävä lääkärin ohjauksessa.
9. ÄLÄ käytä tätä laitetta juomisen tai unilääkkeiden ottamisen jälkeen.
10. ÄLÄ KOSKAAN yritä tarkastaa tai avata laitetta millään tavalla.
11. ÄLÄ käytä tätä laitetta liian kauan, sillä se voi aiheuttaa iholle vain vähän vaurioita.
12. ÄLÄ aseta laitteen päälle raskaita esineitä.
13. ÄLÄ KOSKAAN käytä tämän laitteen kanssa tappeja tai muita metallisia kiinnittimiä.
14. ÄLÄ käytä tätä laitetta, jos levität ihollesi öljyjä tai voiteita.
15. ÄLÄ KOSKAAN puhdista tätä laitetta, ellei sitä ole irrotettu pistorasiasta. Käytä puhdis-
tamiseen hyvin pieneen määrään vettä kostutettua liinaa. Voit käyttää hankaamattomia 
puhdistusaineita. ÄLÄ kytke laitetta takaisin pistorasiaan, ennen kuin se on täysin kuiva.

VAROITUS-Palovammojen riskin vähentämiseksi:
1. Laitteessa on lämmitetty pinta. Lämmölle herkkien henkilöiden on oltava varovaisia 
  laitteen kanssa.laitteen käyttämisestä.

2. Käytä kuumia pintoja varoen. Voi aiheuttaa vakavia palovammoja. Älä käytä yliherkillä 
pinnoilla. ihoalueille tai huonon verenkierron yhteydessä. Lasten tai vajaakykyisten 
henkilöiden valvomaton lämmön käyttö voi olla vaarallista.

VAROITUS-Palovammojen, tulipalon, sähköiskun tai henkilövahinkojen riskin 
vähentämiseksi:
1. Laitetta ei saa koskaan jättää ilman valvontaa, kun se on kytketty pistorasiaan. Irrota 
pistoke pistorasiasta. kun sitä ei käytetä, ja ennen osien kiinnittämistä tai irrottamista.

2. Älä käytä laitetta peiton tai tyynyn alla. Liiallinen kuumeneminen voi aiheuttaa tulipalon, 

Tietoja RENPHO-olkapää- ja niskahierontalaitteesta
1. Mitä laatikossa on
1 x olkapää- ja niskahierontalaite
1 x PU-säilytyspussi

1 x virtalähde
1 x Autosovitin

1 x Pehmeä suojus

2. Tuotteen yleiskatsaus

Hierontasolmut

Ohjauspaneeli

Paikannuskahvat

DC-portti

Virtasovitin

Autosovitin

Pehmeä hiha

PU-säilytyspussi

sähköiskun tai henkilövahinkoja.
3.Tarkkaa valvontaa tarvitaan, kun laitetta käyttävät lapset, sairaat tai vammaiset henkilöt, 
tai jos heitä käytetään heidän lähellään.

4. Käytä tätä laitetta ainoastaan   tässä käyttöohjeessa kuvattuun tarkoitukseen. Älä käytä 
muita kuin valmistajan suosittelemia lisälaitteita.

5. Älä koskaan käytä tätä laitetta, jos sen johto tai pistoke on vaurioitunut tai jos se ei 
toimioikein, jos se on pudonnut tai vaurioitunut tai pudonnut veteen.

6. Älä kanna laitetta virtajohdosta äläkä käytä johtoa kahvana.
7. Pidä johto poissa kuumilta pinnoilta.
8. Älä koskaan käytä laitetta, jos ilma-aukot ovat tukossa. Pidä ilma-aukot vapaina nukasta, 
hiuksista ja vastaavista.

9. Älä koskaan pudota tai työnnä mitään esineitä mihinkään aukkoon.
10. Älä käytä ulkona.
11. Älä käytä laitetta tiloissa, joissa käytetään aerosoli- (suihke-) tuotteita tai annetaan 
happea.

12. Irrota laite pistorasiasta kääntämällä kaikki säätimet pois päältä ja irrottamalla sitten 
pistoke pistorasiasta.

13. Laitetta saa käyttää ainoastaan   sen mukana toimitetun virtalähteen kanssa.laite.
14. Laitetta saa käyttää ainoastaan   laitteen merkinnän mukaisella turvallisella erittäin 
matalalla jännitteellä.

SÄILYTÄ NÄMÄ OHJEET
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Huomautus:
a. Hierontasolmujen suunta muuttuu minuutin välein.
b. Hierontalaitteessa on sisäänrakennettu 15 minuutin automaattinen virrankatkaisuajastin. Se 
sammuu automaattisestisammuu 15 minuutin jatkuvan käytön jälkeen.

1. Liitä virtalähde DC-porttiin ja kytke sittenpistorasiaan (autosovitin on mukana. Voit käyttää sitä 
myös autossa). Aseta sitten hierontalaite kohdealueelle.

RENPHO-olkapää- ja niskahierontalaitteen käyttö

2. Painikkeen esittely

Paina tätä painiketta käynnistääksesi 
hierontalaitteen. Keskinopeus ja lämpö ovat 
oletusarvoisesti päällä. Paina uudelleen 
sammuttaaksesi hierontalaitteen.

Paina tätä painiketta vaihtaaksesi hieronnan
suuntaa.

Paina tätä painiketta säätääksesi hieronnan 
nopeutta: Matala, Keskitaso (oletus) ja 
Korkea.

Paina tätä painiketta käynnistääksesilämmitys 
päälle/pois-toiminto.

Virtapainike
Päälle/Pois

Suuntapainike
2 suuntaa

Nopeuspainike
Matala/Keskitaso/Korke

Lämpöpainike
Päälle/Pois

3. Tekniset tiedot

Tuotteen nimi

Malli

Materiaali

Syöttö

Nimellisteho

Automaattinen 
virrankatkaisuajastin

Kokonaispaino

Tuotteen mitat

Melu

Lämpötila

Olkapää- ja niskahierontalaite

RP-SNM067

PU-nahka + hengittävä verkkomateriaali

12V    2A

24 W

15 minuuttia

5,07 paunaa (2,3 kg)

45 (P) x 17 (L) x 20 (K) cm (17,71 x 6,70 x 7,87 tuumaa)

≤55 dB

<118℉/47,8℃
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Voit käyttää hierontalaitetta seuraaville kehon osille. Älä käytä sitä päässä, kyynärpäissä, 
polvissa, rinnassa tai muilla alueilla.

Vianmääritysopas

Kaula Takaisin Vyötärö

Reidet Jalat Jalat Pohje

VatsaOlkapää

3. Hieronta-alueet
Vinkki: Aseta mukana toimitettu pehmeä suojus 
päällehierontalaite lisää mukavuutta.
Kiedo hierontalaitteen holkki runkoon ja kiinnitä 
tarranauha kuvan osoittamalla tavalla.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu
Virtalähteen pistoke on löysällä

Virtapainike on pois päältä

Ei virtaa

En käyttänyt alkuperäistä adapteria

Hierontalaitteessa on sisäänrakennettu 
ajastin, joka sammuttaa hierontalaitteen 
automaattisesti 15 minuutin jatkuvan 
käytön jälkeen.

Ylikuumenemissuoja on 
lauennuthierontalaitteen 
sammuttaminen korkean lämpötilan
vuoksi
Lämmitystoimintoa ei ole aktivoitu

Käytti pehmeää holkkia

Ylikuumenemisen estämiseksi  
lämpötilaa säädetään enintään 
118 ℉ / 47,8 ℃

Sæt stikket i stikkontakten igen
Tryk på tænd/sluk-knappen  at tænde 
massageapparatet
Prøv en anden stikkontakt

Käytä laitteen mukana toimitettuja
adaptereita vain pakkauksessa. 
Jos sovitin on rikki,ota yhteyttä 
asiakaspalveluun

Käynnistä painamalla 
virtapainikettatoinen 15 minuutin 
hieronta

Odota, että hierontalaite jäähtyypois 
päältä ennen kuin kytket sen uudelleen 
päälle

Aktivoi painamalla 
lämmityspainikettalämpötoiminto

Ota pois pehmeä suojus

On helppo satuttaa niskaasi, jos thänen 
lämpötilansa on liian korkea

hierontalaite
ei käynnisty

Hierontalaite 
sammuu yhtäkkiä

En tunne lämpöä
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1. Säilytä hierontalaitetta viileässä ja kuivassa paikassa, kun sitä ei käytetä. Pidä poissa 
terävistä esineistä.

2. Irrota hierontalaite pistorasiasta ennen puhdistamista. Pyyhi pehmeällä, kostealla liinalla 
ja käytä hankaamattomia puhdistusaineita.

3. Älä koskaan upota hierontalaitetta mihinkään nesteeseen. Pidä poissa liuottimista ja 
voimakkaista pesuaineista.

4.Älä yritä korjata hierontalaitetta. Siinä ei ole käyttäjän huollettavia osia.

Tuotteen hoito ja huolto

Takuukäytäntö

RENPHO-tuotteesi ostoksella on kahden vuoden takuu.rajoitettu valmistajan takuu 
toimituspäivästä lukien.

Takuuehdot löytyvät osoitteesta:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Huomautus: Tuotteen rekisteröinti ei ole takuun edellytys. Vaikka et rekisteröisi tuotettasi, 
se ei vähennätuotteen takuu.

Ota rohkeasti yhteyttä, jos sinulla on kysyttävää tai huolenaiheita. RENPHO-asiakaspalvelu
Asiakaspalvelumme takaa nopean reagoinnin ja vaivattoman ratkaisun kaikkiin ongelmiisi 
aukioloaikojen sisällä.

*Viallisten tuotteiden tai palautuksen yhteydessä ota meihin yhteyttä ja kerro tilausnumer-
osi. määritetyn takuuajan sisällä. ÄLÄ hävitä mitään tuotteen osia, sillä niitä saatetaan 
tarvita tarkastusta/korjausta varten.

Ongelma Mahdollinen syy Ratkaisu

En 
tunneintensiteetti

Käytön aikana 
tuntuu kipua

Vedosi kahvasta ei ole tarpeeksi 
voimakas

Lisää vetoa kahvasta

Paina nopeuspainiketta
lisää hieronnan intensiteettiä

Paina nopeuspainiketta 
laskeaksesihieronnan intensiteetti

Lisää hierontalaitteeseen mukana 
toimitettu pehmeä holkki vähentääksesi 
voimakkuutta

Hieronnan teho on heikko

Hieronnan intensiteettion liian vahva

  Puh: +44(0)7434 666088 (VAIN Iso-Britannia)
Maanantai–perjantai klo 9.00–17.00 (GMT) 
+1(844) 417 0149 (Yhdysvallat ja Kanada)
Maanantai–perjantai klo 9.00–16.30
1800MY RENPHO (1800 69 7367) (VAIN AUSTRALIA) 
maanantaista perjantaihin klo 9.00–18.00 (AEST)

Sähköposti: support-eu@renpho.com (UK&EU) 
support@renpho.com (US&CA)
support-au@renpho.com (Australia)

Asiakaspalvelu
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Þökkum þér fyrir kaupin á RENPHO axlar- og hálsnuddtækinu. Nuddtækið býður upp á 
öflugt shiatsu-nudd. Þegar þú nýtur nuddmeðferðar ættir þú að nota það af varúð og 
öryggi. Til að tryggja öryggi og forðast eignatjón skaltu lesa þessa handbók vandlega og 
nota hana eins og leiðbeint er. Brot á leiðbeiningum getur valdið alvarlegum meiðslum eða 
dauða.
og/eða alvarlegt eignatjón.

LESIÐ ALLAR LEIÐBEININGAR ÁÐUR EN ÞAÐ ER NOTKUN.
1. Þetta tæki er ekki ætlað til notkunar af einstaklingum (þar með talið börnum) með skerta 
líkamlega, skynjunar- eða andlega getu, eða sem skortir reynslu og þekkingu, nema þeir 
hafi fengið eftirlit eða leiðbeiningar varðandi notkun tækisins frá einstaklingi sem ber 
ábyrgð á öryggi þeirra.

2. Börn ættu að vera undir eftirliti til að tryggja að þau leiki sér ekki með tækið.
3. Tækið er eingöngu ætlað til heimilisnota og ekki til lækninga. Það   ætti ekki að nota til 
meðferðar eða léttis á sjúkdómum eða óeðlilegu líkamlegu ástandi.

4. Vinsamlegast ráðfærðu þig við lækni áður en þú notar ef þú tilheyrir einhverjum af 
eftirfarandi notendahópum:
- Einstaklingar sem eru þungaðar eða eftir fæðingu
- Einstaklingar með húðsýkingar, ofnæmi, roða og/eða bruna á húð
- Einstaklingar með beinþynningu
- Einstaklingar sem hafa gengist undir aðgerð
- Einstaklingar með bólgu eða sár í kringum kviðinn
- Einstaklingar með gangráð eða önnur ígræðanleg lækningatæki
- Sjúklingar með hjartasjúkdóma, illkynja æxli eða önnur alvarleg heilsufarsvandamál
- Einstaklingar sem eru að fá læknismeðferð
- Einstaklingar með hjartasjúkdóma, óeðlilegan blóðþrýsting, sykursýki eða taugasjúkdó-
ma

5. Ef þér líður illa eða finnur fyrir óvenjulegum óþægindum skaltu hætta notkun tækisins 
tafarlaust.

6. EKKI hentugt fyrir börn.
7. EKKI nota það við akstur.
8. Aldraðir þurfa að nota undir handleiðslu læknis.
9. EKKI nota þetta tæki eftir að hafa drukkið áfengi eða tekið svefnlyf.
10. Reynið ALDREI að skoða eða opna tækið á nokkurn hátt.
11. EKKI nota þetta tæki of lengi, þar sem það getur valdið vægum skaða á húðinni.
12. EKKI setja þunga hluti ofan á tækið.
13.Notið ALDREI pinna eða aðrar málmfestingar með þessu tæki.
14. EKKI nota þetta tæki ef þú berð olíur eða húðkrem á húðina.
15. Þrífið ALDREI þetta tæki nema það sé úr sambandi. Notið klút vættan með mjög litlu 
vatni til að þrífa. Þið getið notað hreinsiefni án slípiefna. EKKI stinga tækinu aftur í 
samband fyrr en það er alveg þurrt.

VARÚÐ-Til að draga úr hættu á bruna:
1. Tækið hefur heitt yfirborð. Þeir sem eru ónæmir fyrir hita verða að gæta varúðar þegar 
það er notað.með því að nota tækið.

2. Notið heita fleti varlega. Getur valdið alvarlegum brunasárum. Notið ekki of mikið 
húðsvæði eða í návist lélegrar blóðrásar. Það getur verið hættulegt ef börn eða 
óvinnufærir einstaklingar nota hita án eftirlits.

VIÐVÖRUN-Til að draga úr hættu á brunasárum, eldi, raflosti eða meiðslum á fólki:
1. Þetta tæki ætti aldrei að vera án eftirlits þegar það er tengt við rafmagn. Taktu það úr 
sambandi. þegar það er ekki í notkun og áður en hlutir eru settir á eða teknir af.

2. Ekki nota undir teppi eða kodda. Of mikil hiti getur valdið eldsvoða, raflosti eða meiðslum 

Mikilvægar öryggisleiðbeiningar

á fólki.
3. Náið eftirlit er nauðsynlegt þegar þetta tæki er notað af, á eða nálægt börnum, fötluðum 
eða fatluðum einstaklingum.

4. Notið þetta tæki eingöngu í þeim tilgangi sem það er ætlað, eins og lýst er í þessari 
handbók. Notið ekki aukahluti sem framleiðandinn mælir ekki með.

5. Notið aldrei þetta tæki ef það er með skemmda snúru eða kló, ef það virkar ekkirétt, ef 
það hefur dottið eða skemmst, eða dottið í vatn.

6. Ekki bera þetta tæki í rafmagnssnúrunni eða nota snúruna sem handfang.
7. Haldið snúrunni frá heitum fleti.
8. Notið aldrei tækið með stífluðum loftopum. Haldið loftopum lausum við ló, hár og þess 
háttar.

9. Aldrei má sleppa eða stinga neinum hlut í neina opnun.
10. Ekki nota utandyra.
11. Ekki nota þar sem úðaefni eru notuð eða þar sem súrefni er gefið.
12. Til að aftengja skal slökkva á öllum stjórntækjum og taka síðan klóna úr innstungunni.
13. Tækið má aðeins nota með aflgjafanum sem fylgir meðtæki.
14. Tækið má aðeins vera tengt við öryggislágspennu sem samsvarar merkingunni á 
tækinu.

GEYMIÐ ÞESSAR LEIÐBEININGAR
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LESIÐ ALLAR LEIÐBEININGAR ÁÐUR EN ÞAÐ ER NOTKUN.
1. Þetta tæki er ekki ætlað til notkunar af einstaklingum (þar með talið börnum) með skerta 
líkamlega, skynjunar- eða andlega getu, eða sem skortir reynslu og þekkingu, nema þeir 
hafi fengið eftirlit eða leiðbeiningar varðandi notkun tækisins frá einstaklingi sem ber 
ábyrgð á öryggi þeirra.

2. Börn ættu að vera undir eftirliti til að tryggja að þau leiki sér ekki með tækið.
3. Tækið er eingöngu ætlað til heimilisnota og ekki til lækninga. Það   ætti ekki að nota til 
meðferðar eða léttis á sjúkdómum eða óeðlilegu líkamlegu ástandi.

4. Vinsamlegast ráðfærðu þig við lækni áður en þú notar ef þú tilheyrir einhverjum af 
eftirfarandi notendahópum:
- Einstaklingar sem eru þungaðar eða eftir fæðingu
- Einstaklingar með húðsýkingar, ofnæmi, roða og/eða bruna á húð
- Einstaklingar með beinþynningu
- Einstaklingar sem hafa gengist undir aðgerð
- Einstaklingar með bólgu eða sár í kringum kviðinn
- Einstaklingar með gangráð eða önnur ígræðanleg lækningatæki
- Sjúklingar með hjartasjúkdóma, illkynja æxli eða önnur alvarleg heilsufarsvandamál
- Einstaklingar sem eru að fá læknismeðferð
- Einstaklingar með hjartasjúkdóma, óeðlilegan blóðþrýsting, sykursýki eða taugasjúkdó-
ma

5. Ef þér líður illa eða finnur fyrir óvenjulegum óþægindum skaltu hætta notkun tækisins 
tafarlaust.

6. EKKI hentugt fyrir börn.
7. EKKI nota það við akstur.
8. Aldraðir þurfa að nota undir handleiðslu læknis.
9. EKKI nota þetta tæki eftir að hafa drukkið áfengi eða tekið svefnlyf.
10. Reynið ALDREI að skoða eða opna tækið á nokkurn hátt.
11. EKKI nota þetta tæki of lengi, þar sem það getur valdið vægum skaða á húðinni.
12. EKKI setja þunga hluti ofan á tækið.
13.Notið ALDREI pinna eða aðrar málmfestingar með þessu tæki.
14. EKKI nota þetta tæki ef þú berð olíur eða húðkrem á húðina.
15. Þrífið ALDREI þetta tæki nema það sé úr sambandi. Notið klút vættan með mjög litlu 
vatni til að þrífa. Þið getið notað hreinsiefni án slípiefna. EKKI stinga tækinu aftur í 
samband fyrr en það er alveg þurrt.

VARÚÐ-Til að draga úr hættu á bruna:
1. Tækið hefur heitt yfirborð. Þeir sem eru ónæmir fyrir hita verða að gæta varúðar þegar 
það er notað.með því að nota tækið.

2. Notið heita fleti varlega. Getur valdið alvarlegum brunasárum. Notið ekki of mikið 
húðsvæði eða í návist lélegrar blóðrásar. Það getur verið hættulegt ef börn eða 
óvinnufærir einstaklingar nota hita án eftirlits.

VIÐVÖRUN-Til að draga úr hættu á brunasárum, eldi, raflosti eða meiðslum á fólki:
1. Þetta tæki ætti aldrei að vera án eftirlits þegar það er tengt við rafmagn. Taktu það úr 
sambandi. þegar það er ekki í notkun og áður en hlutir eru settir á eða teknir af.

2. Ekki nota undir teppi eða kodda. Of mikil hiti getur valdið eldsvoða, raflosti eða meiðslum 

Um RENPHO axlar- og hálsnuddtækið

1. Hvað er í kassanum
1 x Nuddtæki fyrir axlir og háls
1 x PU geymslupoki

1 x straumbreytir
1 x bíla millistykki

1 x mjúk ermi

2. Yfirlit yfir vöru

Nuddhnútar

Stjórnborð

Staðsetningarhandföng

Jafnstraums 
tengi

Rafmagns millistykki

Bíla millistykki

Mjúk ermi

PU geymslupoki

á fólki.
3. Náið eftirlit er nauðsynlegt þegar þetta tæki er notað af, á eða nálægt börnum, fötluðum 
eða fatluðum einstaklingum.

4. Notið þetta tæki eingöngu í þeim tilgangi sem það er ætlað, eins og lýst er í þessari 
handbók. Notið ekki aukahluti sem framleiðandinn mælir ekki með.

5. Notið aldrei þetta tæki ef það er með skemmda snúru eða kló, ef það virkar ekkirétt, ef 
það hefur dottið eða skemmst, eða dottið í vatn.

6. Ekki bera þetta tæki í rafmagnssnúrunni eða nota snúruna sem handfang.
7. Haldið snúrunni frá heitum fleti.
8. Notið aldrei tækið með stífluðum loftopum. Haldið loftopum lausum við ló, hár og þess 
háttar.

9. Aldrei má sleppa eða stinga neinum hlut í neina opnun.
10. Ekki nota utandyra.
11. Ekki nota þar sem úðaefni eru notuð eða þar sem súrefni er gefið.
12. Til að aftengja skal slökkva á öllum stjórntækjum og taka síðan klóna úr innstungunni.
13. Tækið má aðeins nota með aflgjafanum sem fylgir meðtæki.
14. Tækið má aðeins vera tengt við öryggislágspennu sem samsvarar merkingunni á 
tækinu.

GEYMIÐ ÞESSAR LEIÐBEININGAR
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Athugið:
a. Stefna nuddhnútanna breytist á mínútu fresti.
b. Nuddtækið er með innbyggðan 15 mínútna sjálfvirkan tímastilli. Það slokknar sjálfkrafaslökkva 
á sér eftir 15 mínútna samfellda notkun.

1. Tengdu straumbreytinn við jafnstraumstengið og settu hann síðan í sambandRafmagnsinn-
stunga (Bílamillistykki fylgir með. Þú getur líka notað það í bílnum þínum). Settu síðan 
nuddtækið á marksvæðið.

Notkun RENPHO axlar- og hálsnuddtækisins

2. Kynning á hnöppum

Ýttu á þennan hnapp til að kveikja á 
nuddtækinu. Miðlungshraði og hiti verða 
sjálfkrafa virk. Ýttu aftur til að slökkva á 
nuddtækinu.

Ýttu á þennan hnapp til að breyta stefnu 
nuddsins.

Ýttu á þennan hnapp til að stilla 
nuddhraðann: Lágt, Miðlungs (sjálfgefið) 
og Hátt.

Ýttu á þennan hnapp til að kveikjakveikja/
slökkva á hitaaðgerð.

Rafmagnshnappur
Kveikt/slökkt

Leiðarhnappur
2 Leiðbeiningar

Hraðahnappur
Lágt/Miðlungs/Hátt

Hitahnappur
Kveikt/slökkt

3. Tæknilegar upplýsingar

Vöruheiti

Fyrirmynd

Efni

Inntak

Málstyrkur

Sjálfvirkur slökkvitími

Heildarþyngd

Vöruvíddir

Hávaði

Hitastig

Nuddtæki fyrir öxl og háls

RP-SNM067

PU leður + Öndunarefni

12V    2A

24 W

15 mínútur

2,3 kg (5,07 pund)

45 (L) x 17 (B) x 20 (H) cm (17,71 x 6,70 x 7,87 tommur)

≤55 dB

<118℉/47,8℃
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Þú getur notað nuddtækið á eftirfarandi líkamshlutum. Ekki nota það á höfuð, olnboga, hné, 
bringu eða önnur svæði.

Úrræðaleitarleiðbeiningar

Háls Til baka Mitti

Læri Fætur Fætur Kálfa

KviðurÖxl

3. Nuddsvæði
Ráð: Setjið meðfylgjandi mjúka ermina 
ánuddtækið fyrir aukin þægindi.
Vefjið ermina utan um nuddtækið líkamanum og 
festið Velcro-ólina til að tryggja hana eins og sýnt 
er.

Vandamál Möguleg orsök Lausn
Rafmagnstengi er laust

Rafmagnshnappurinn er slökktur

Enginn kraftur

Notaði ekki upprunalega millistykkið

Nuddtækið er með innbyggðum 
tímastilli sem slekkur sjálfkrafa á því 
eftir 15 mínútna samfellda notkun.

Ofhitunarvörnin virkjastað slökkva á 
nuddtækinu vegna mikils hitastigs

Hitastillingin hefur ekki verið virkjuð

Notaði mjúka ermina

Til að koma í veg fyrir ofhitnun,  
hitastigið er stjórnað ekki meira en 
118℉/47,8℃

Sæt stikket i stikkontakten igen
Tryk på tænd/sluk-knappen  at tænde 
massageapparatet
Prøv en anden stikkontakt

Notið millistykki sem fylgja með í
aðeins umbúðir. Ef millistykkið er brotið,
vinsamlegast hafið samband við 
þjónustuver viðskiptavina

Ýttu á rofann til að byrjaannar 
15 mínútna nudd

Bíddu eftir að nuddtækið kólnislökkva 
áður en kveikt er á því aftur

Ýttu á hitahnappinn til að 
virkjahitaaðgerðin

Takið af mjúku ermina

Það er auðvelt að meiða sig í hálsinum 
ef...hitinn hans er of hár

Nuddari
kveikir ekki á

Nuddtækið 
slokknar 
skyndilega

Finn ekki hita
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1. Setjið nuddtækið á köldum, þurrum stað þegar það er ekki í notkun. Haldið frá beittum 
hlutum.

2. Taktu nuddtækið úr sambandi áður en það er hreinsað. Þurrkaðu með mjúkum, rökum 
klút og notaðu hreinsiefni án slípiefna.

3. Aldrei skal sökkva nuddtækinu í neinn vökva. Haldið frá öllum leysiefnum og sterkum 
hreinsiefnum.

4.Ekki reyna að gera við nuddtækið. Það eru engir hlutar sem notandinn getur viðhaldið.

Vöruumhirða og viðhald

Ábyrgðarstefna

Þjónusta Við Viðskiptavini

Kaup þín á RENPHO vöru eru tryggð með tveggja ára ábyrgð.takmörkuð ábyrgð framleiðan-
da frá afhendingardegi.

Fyrir ábyrgðarskilmála, vinsamlegast farðu á:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Athugið: Skráning vöru er ekki nauðsynleg til að tryggja ábyrgðina.
Ef þú velur að skrá ekki vöruna þína, mun það ekki draga úrábyrgð á vöru.

Hafðu samband við okkur ef þú hefur einhverjar spurningar eða áhyggjur. Viðskiptavinur 
RENPHO Þjónustuteymið tryggir skjót viðbrögð og vandræðalausar lausnir á öllum 
vandamálum sem þú kannt að hafa innan opnunartíma.

*Vinsamlegast hafið samband við okkur með pöntunarnúmerinu ykkar ef um gallaða vöru er 
að ræða eða ef um skil á vörum er að ræða. innan tilgreinds ábyrgðartímabils. EKKI farga 
neinum vöruhlutum þar sem þeir kunna að vera nauðsynlegir til skoðunar/viðgerðar.

Vandamál Möguleg orsök Lausn

Get ekki fundið 
fyrirstyrkleiki

Sársauki finnst 
við notkun

Togkrafturinn þinn í handfangið er 
ekki nógu sterkur

Auka togkraftinn í handfanginu

Ýttu á hraðahnappinn til að
auka nuddstyrkinn

Ýttu á hraðahnappinn til að 
lækkanuddstyrkurinn

Setjið meðfylgjandi mjúka ermi á 
nuddtækið til að draga úr styrkleikanum.

Nuddstyrkurinn er veikur

Nuddstyrkurinner of sterkt

  Puh: +44(0)7434 666088 (VAIN Iso-Britannia)
Maanantai–perjantai klo 9.00–17.00 (GMT) 
+1(844) 417 0149 (Yhdysvallat ja Kanada)
Maanantai–perjantai klo 9.00–16.30
1800MY RENPHO (1800 69 7367) (VAIN AUSTRALIA) 
maanantaista perjantaihin klo 9.00–18.00 (AEST)

Sähköposti: support-eu@renpho.com (UK&EU) 
support@renpho.com (US&CA)
support-au@renpho.com (Australia)
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Takk for at du kjøpte RENPHO skulder- og nakkemassasjeapparat. Massasjeapparatet 
tilbyr en kraftig shiatsu-massasje. Når du nyter massasjelindring, bør du bruke det med 
forsiktighet og sikkerhet i tankene. For å sikre sikkerhet og unngå materielle skader, 
vennligst les denne håndboken nøye og bruk den som angitt. Manglende overholdelse kan 
forårsake alvorlige skader eller død.
og/eller alvorlig materiell skade.

LES ALLE INSTRUKSJONER FØR BRUK.
1. Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel på erfaring og kunnskap, med 
mindre de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet.

2. Barn bør holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet.
3. Apparatet er kun beregnet for bruk i hjemmet og ikke for medisinsk bruk. Det skal ikke 
brukes til behandling eller lindring av sykdom eller unormal fysisk tilstand.

4. Rådfør deg med lege før bruk hvis du tilhører noen av følgende brukergrupper:
- Personer som er gravide eller har født etter fødsel
- Personer med hudinfeksjoner, allergier, rødhet og/eller brannskader
- Personer med osteoporose
- Personer som har gjennomgått kirurgi
- Personer med hevelse eller sår rundt magen
- Personer med pacemaker eller annet implanterbart medisinsk utstyr
- Pasienter med hjertesykdom, ondartede svulster eller andre alvorlige helsetilstander
- Personer som mottar medisinsk behandling
- Personer med hjerteproblemer, unormalt blodtrykk, diabetes eller nevrologiske lidelser
5. Hvis du føler deg uvel eller opplever uvanlig ubehag, må du slutte å bruke apparatet 
umiddelbart.

6. IKKE egnet for barn.
7. IKKE bruk den mens du kjører.
8. Eldre må bruke under legens veiledning.
9. IKKE bruk dette apparatet etter å ha drukket eller tatt sovepiller.
10. Forsøk ALDRI å inspisere eller åpne apparatet på noen måte.
11. IKKE bruk dette apparatet for lenge, da dette kan forårsake minimal skade på huden.
12. IKKE plasser tunge gjenstander oppå apparatet.
13. Bruk ALDRI nåler eller andre metallfester med dette apparatet.
14. IKKE bruk dette apparatet hvis du påfører oljer eller kremer på huden.
15. Rengjør ALDRI dette apparatet med mindre det er koblet fra strømnettet. Bruk en klut 
fuktet med litt vann til å rengjøre. Du kan bruke ikke-slipende rengjøringsmidler. IKKE 
koble apparatet til igjen før det er helt tørt.

FORSIKTIGHET-For å redusere risikoen for brannskader:
1. Apparatet har en varm overflate. Personer som ikke er følsomme for varme må være 
forsiktige når de bruker det.bruker apparatet.

2. Bruk varme overflater forsiktig. Kan forårsake alvorlige brannskader. Ikke bruk over 
ufølsomhet. hudområder eller i nærvær av dårlig sirkulasjon. Uovervåket bruk av varme 
av barn eller uføre   personer kan være farlig.

ADVARSEL-For å redusere risikoen for brannskader, brann, elektrisk støt eller person-
skade:
1. Dette apparatet skal aldri stå uten tilsyn når det er koblet til strømnettet. Trekk ut 
støpselet fra stikkontakten. når den ikke er i bruk, og før du setter på eller tar av deler.

2. Ikke bruk under teppe eller pute. Overdreven oppvarming kan forårsake brann, elektrisk 
støt eller personskade.

Viktige sikkerhetsinstruksjoner

3. Nøye tilsyn er nødvendig når dette apparatet brukes av, på eller i nærheten av barn, 
funksjonshemmede eller funksjonshemmede personer.

4. Bruk dette apparatet kun til det tiltenkte bruken som beskrevet i denne håndboken. Ikke 
bruk tilbehør som ikke er anbefalt av produsenten.

5. Bruk aldri dette apparatet hvis ledningen eller støpselet er skadet, hvis det ikke 
fungererordentlig, hvis den har blitt mistet eller skadet, eller falt i vann.

6. Ikke bær dette apparatet etter strømledningen, og bruk ikke ledningen som håndtak.
7. Hold ledningen unna varme overflater.
8. Bruk aldri apparatet med blokkerte luftåpninger. Hold luftåpningene fri for lo, hår og 
lignende.

9. Ikke slipp eller stikk gjenstander inn i noen åpning.
10. Ikke bruk utendørs.
11. Ikke bruk der aerosolprodukter (spray) brukes eller der oksygen administreres.
12. For å koble fra, slå av alle kontroller og trekk deretter støpselet ut av stikkontakten.
13. Apparatet skal kun brukes med strømforsyningen som følger medapparatet.
14. Apparatet må kun tilføres sikkerhetsspenning med ekstra lav sikkerhetsspenning som 
tilsvarer merkingen på apparatet.

TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE
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LES ALLE INSTRUKSJONER FØR BRUK.
1. Dette apparatet er ikke beregnet for bruk av personer (inkludert barn) med reduserte 
fysiske, sensoriske eller mentale evner, eller mangel på erfaring og kunnskap, med 
mindre de har fått tilsyn eller instruksjoner om bruk av apparatet av en person som er 
ansvarlig for deres sikkerhet.

2. Barn bør holdes under oppsyn for å sikre at de ikke leker med apparatet.
3. Apparatet er kun beregnet for bruk i hjemmet og ikke for medisinsk bruk. Det skal ikke 
brukes til behandling eller lindring av sykdom eller unormal fysisk tilstand.

4. Rådfør deg med lege før bruk hvis du tilhører noen av følgende brukergrupper:
- Personer som er gravide eller har født etter fødsel
- Personer med hudinfeksjoner, allergier, rødhet og/eller brannskader
- Personer med osteoporose
- Personer som har gjennomgått kirurgi
- Personer med hevelse eller sår rundt magen
- Personer med pacemaker eller annet implanterbart medisinsk utstyr
- Pasienter med hjertesykdom, ondartede svulster eller andre alvorlige helsetilstander
- Personer som mottar medisinsk behandling
- Personer med hjerteproblemer, unormalt blodtrykk, diabetes eller nevrologiske lidelser
5. Hvis du føler deg uvel eller opplever uvanlig ubehag, må du slutte å bruke apparatet 
umiddelbart.

6. IKKE egnet for barn.
7. IKKE bruk den mens du kjører.
8. Eldre må bruke under legens veiledning.
9. IKKE bruk dette apparatet etter å ha drukket eller tatt sovepiller.
10. Forsøk ALDRI å inspisere eller åpne apparatet på noen måte.
11. IKKE bruk dette apparatet for lenge, da dette kan forårsake minimal skade på huden.
12. IKKE plasser tunge gjenstander oppå apparatet.
13. Bruk ALDRI nåler eller andre metallfester med dette apparatet.
14. IKKE bruk dette apparatet hvis du påfører oljer eller kremer på huden.
15. Rengjør ALDRI dette apparatet med mindre det er koblet fra strømnettet. Bruk en klut 
fuktet med litt vann til å rengjøre. Du kan bruke ikke-slipende rengjøringsmidler. IKKE 
koble apparatet til igjen før det er helt tørt.

FORSIKTIGHET-For å redusere risikoen for brannskader:
1. Apparatet har en varm overflate. Personer som ikke er følsomme for varme må være 
forsiktige når de bruker det.bruker apparatet.

2. Bruk varme overflater forsiktig. Kan forårsake alvorlige brannskader. Ikke bruk over 
ufølsomhet. hudområder eller i nærvær av dårlig sirkulasjon. Uovervåket bruk av varme 
av barn eller uføre   personer kan være farlig.

ADVARSEL-For å redusere risikoen for brannskader, brann, elektrisk støt eller person-
skade:
1. Dette apparatet skal aldri stå uten tilsyn når det er koblet til strømnettet. Trekk ut 
støpselet fra stikkontakten. når den ikke er i bruk, og før du setter på eller tar av deler.

2. Ikke bruk under teppe eller pute. Overdreven oppvarming kan forårsake brann, elektrisk 
støt eller personskade.

Om RENPHO skulder- og nakkemassasjeapparat

1. Hva er i esken

2. Produktoversikt

1 x skulder- og nakkemassasjeapparat
1 x PU-oppbevaringspose

1 x strømadapter
1 x biladapter

1 x mykt erme

Massasjenoder

Kontrollpanel

Posisjoneringshåndtak

DC-port

Strømadapter

Biladapter

Myk erme

PU-oppbevaringspose

3. Nøye tilsyn er nødvendig når dette apparatet brukes av, på eller i nærheten av barn, 
funksjonshemmede eller funksjonshemmede personer.

4. Bruk dette apparatet kun til det tiltenkte bruken som beskrevet i denne håndboken. Ikke 
bruk tilbehør som ikke er anbefalt av produsenten.

5. Bruk aldri dette apparatet hvis ledningen eller støpselet er skadet, hvis det ikke 
fungererordentlig, hvis den har blitt mistet eller skadet, eller falt i vann.

6. Ikke bær dette apparatet etter strømledningen, og bruk ikke ledningen som håndtak.
7. Hold ledningen unna varme overflater.
8. Bruk aldri apparatet med blokkerte luftåpninger. Hold luftåpningene fri for lo, hår og 
lignende.

9. Ikke slipp eller stikk gjenstander inn i noen åpning.
10. Ikke bruk utendørs.
11. Ikke bruk der aerosolprodukter (spray) brukes eller der oksygen administreres.
12. For å koble fra, slå av alle kontroller og trekk deretter støpselet ut av stikkontakten.
13. Apparatet skal kun brukes med strømforsyningen som følger medapparatet.
14. Apparatet må kun tilføres sikkerhetsspenning med ekstra lav sikkerhetsspenning som 
tilsvarer merkingen på apparatet.

TA VARE PÅ DISSE INSTRUKSJONENE
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Note:
a. Retningen på massasjenodene endres hvert minutt.
b. Massasjeapparatet har en innebygd 15-minutters automatisk avstengingstimer. Den vil 
automatiskslås av etter 15 minutters kontinuerlig bruk.

1. Koble strømadapteren til DC-porten, og plugg deretter innen stikkontakt (biladapter er 
inkludert. Du kan også bruke den i bilen). Plasser deretter massasjeapparatet på målområdet.

Bruk av RENPHO skulder- og nakkemassasjeapparat

2. Knappintroduksjon

Trykk på denne knappen for å slå på 
massasjeapparatet. Medium hastighet og 
varme vil være på som standard. Trykk 
igjen for å slå av massasjeapparatet.

Ýttu á þennan hnapp til að breyta stefnu 
nuddsins.

Ýttu á þennan hnapp til að stilla 
nuddhraðann: Lágt, Miðlungs (sjálfgefið) 
og Hátt.

Ýttu á þennan hnapp til að kveikjakveikja/
slökkva á hitaaðgerð.

Av/på-knapp
Av/på

Retningsknapp
2 Veibeskrivelser

Hastighetsknapp
Lav/Middels/Høy

Varmeknapp
Av/på

3. Tekniske spesifikasjoner

Produktnavn

Modell

Materiale

Inndata

Nominell effekt

Automatisk avstengingstimer

Bruttovekt

Produktdimensjoner

Støy

Temperatur

Skulder- og nakkemassasjeapparat

RP-SNM067

PU-skinn + pustende netting

12V     2A

24 W

15 minutter

2,3 kg

45 (L) x 17 (B) x 20 (H) cm (17,71 x 6,70 x 7,87 tommer)

≤55 dB

<118 ℉/47,8 ℃
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Du kan bruke massasjeapparatet på følgende kroppsdeler. Ikke bruk det på hodet, 
albuene, knærne, brystet eller andre områder.

Feilsøkingsveiledning

Nakke Tilbake Liv

Lår Bein Føtter Legg

MageSkulder

3. Massasjeområder
Tips: Ta på den medfølgende myke ermetmassas-
jeapparatet for ekstra komfort.
Pakk ermet rundt massasjeapparatet    kroppen 
og fest borrelåsstroppen for å feste den som vist.

Problem Mulig årsak Løsning
Strømadapterpluggen er løs

Av/på-knappen er av

Ingen strøm

Brukte ikke originaladapteren

Varmefunksjonen er ikke aktivert

Brukte den myke ermen

For å forhindre overoppheting,  
temperaturen kontrolleres ikke mer
 enn 118℉/47,8℃

Massasjeapparatet har en innebygd 
timer som automatisk slår av 
massasjeapparatet etter 15 minutters 
kontinuerlig bruk.

Overopphetingsbeskyttelsen utløseså 
slå av massasjeapparatet på grunn av 
høy temperatur

Koble støpselet til stikkontakten igjen
Trykk på av/på-knappen  å slå på 
massasjeapparatet
Prøv et annet uttak

Bruk adapterne som følger med i
kun pakken. Hvis adapteren er ødelagt,
vennligst kontakt kundeservice

Trykk på av/på-knappen for å starteen 
annen 15-minutters massasje

Vent til massasjeapparatet er avkjøltav 
før du slår den på igjen

Trykk på varmeknappen for å 
aktiverevarmefunksjonen

Det er lett å skade nakken hvis 
ttemperaturen hans er for høy

Ta av den myke ermen

Massør
slår seg ikke på

Massøren slår 
seg plutselig av

Kan ikke føle 
varme
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1. Plasser massasjeapparatet på et kjølig og tørt sted når det ikke er i bruk. Holdes unna 
skarpe gjenstander.

2. Trekk ut støpselet til massasjeapparatet før rengjøring. Tørk av med en myk, fuktig klut 
med ikke-slipende rengjøringsmidler.

3. Senk aldri massasjeapparatet ned i væske. Holdes unna løsemidler og sterke vaskemid-
ler.

4. Ikke forsøk å reparere massasjeapparatet. Det finnes ingen deler som kan repareres av 
brukeren.

Dit køb af RENPHO-produkter er dækket af en begrænset producentgaranti på to år fra 
leveringsdatoen.

For garantivilkår, besøg venligst:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Bemærk: Produktregistrering er ikke påkrævet for garantien. Hvis du vælger ikke at 
registrere dit produkt, vil det ikke forringeproduktgarantien.

Ta gjerne kontakt med oss   hvis du har spørsmål eller bekymringer. RENPHO-kunde
Serviceteamet garanterer rask respons og problemfrie løsninger på eventuelle problemer 
du måtte ha innen åpningstiden.

*For defekte produkter eller retur av varer, vennligst kontakt oss med ordrenummeret ditt
innenfor den angitte garantiperioden. IKKE kast noen produktdeler, da de kan være 
nødvendige for inspeksjon/reparasjon.

Produktpleie og vedlikehold

Garantipolicy

Kundeservice

Problem Mulig årsak Løsning

Kan ikke 
føleintensitet

Smerte kjennes 
under bruk

Draget ditt i håndtaket er 
ikke sterkt nok

Massasjeintensiteten er svak

Massasjeintensitetener for sterk

Øk drakraften i håndtaket

Trykk på hastighetsknappen for å
øk massasjeintensiteten

Trykk på hastighetsknappen for å 
senkemassasjeintensiteten

Sett den medfølgende myke hylsen på 
massasjeapparatet for å redusere 
intensiteten

Tlf: +44(0)7434 666088 (KUN STORBRITANNIA)
Mandag–fredag   09:00–17:00 (GMT) 
+1(844) 417 0149 (USA og Canada)
Mandag–fredag   09:00–16:30
1800MY RENPHO (1800 69 7367) (KUN AUSTRALIA) 
Mandag–fredag   09:00–18:00 (AEST)

  E-post: support-eu@renpho.com (UK&EU) 
support@renpho.com (US&CA)
support-au@renpho.com (AU)
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Tack för att du köpt RENPHO axel- och nackmassageapparat. Massageapparaten erbjuder 
en kraftfull shiatsu-massage. När du njuter av massagelindring bör du använda den med 
försiktighet och säkerhet i åtanke. För att garantera säkerheten och undvika egendomss-
kador, läs denna manual noggrant och använd den enligt anvisningarna. Underlåtenhet att 
följa instruktionerna kan orsaka allvarliga skador eller dödsfall.
och/eller allvarliga egendomsskador.

LÄS ALLA INSTRUKTIONER FÖRE ANVÄNDNING.
1. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och kunskap, såvida de 
inte har övervakats eller fått instruktioner om användningen av apparaten av en person 
som ansvarar för deras säkerhet.

2. Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten.
3. Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk och inte för medicinskt bruk.   bör inte 
användas för behandling eller lindring av sjukdom eller onormalt fysiskt tillstånd.

4. Rådfråga en läkare före användning om du tillhör någon av följande användargrupper:
- Personer som är gravida eller har fött barn efter förlossning
- Personer med hudinfektioner, allergier, rodnad och/eller brännskador på huden
- Personer med osteoporos
- Personer som har genomgått operation
- Personer med svullnad eller sår runt buken
- Personer med pacemaker eller andra implanterbara medicintekniska produkter
- Patienter med hjärtsjukdomar, maligna tumörer eller andra allvarliga hälsotillstånd
- Personer som får medicinsk behandling
- Personer med hjärtproblem, onormalt blodtryck, diabetes eller neurologiska sjukdomar
5. Om du känner dig dålig eller upplever något ovanligt obehag, sluta använda apparaten 
omedelbart.

6. EJ lämplig för barn.
7. ANVÄND INTE den under körning.
8. Äldre behöver använda under läkarens ledning.
9. ANVÄND INTE denna apparat efter att du har druckit eller tagit sömntabletter.
10. Försök ALDRIG att inspektera eller öppna apparaten på något sätt.
11. ANVÄND INTE apparaten för länge, eftersom det kan orsaka minimal skada på huden.
12. Placera INTE tunga föremål på apparaten.
13. Använd ALDRIG nålar eller andra metalliska fästelement med den här apparaten.
14. ANVÄND INTE denna apparat om du applicerar oljor eller lotioner på huden.
15. Rengör ALDRIG denna apparat om den inte är urkopplad. Använd en trasa fuktad med 
en mycket liten mängd vatten för att rengöra. Du kan använda icke-slipande rengöring-
smedel. Sätt INTE i kontakten igen förrän den är helt torr.

FÖRSIKTIGHET-För att minska risken för brännskador:
1. Apparaten har en uppvärmd yta. Personer som är okänsliga för värme måste vara 
försiktiga när de använder den.använder apparaten.

2. Använd uppvärmda ytor försiktigt. Kan orsaka allvarliga brännskador. Använd inte 
överkänslighet.

    hudområden eller vid dålig cirkulation. Oövervakad användning av värme av barn eller 
personer med funktionsnedsättning kan vara farligt.

VARNING-För att minska risken för brännskador, brand, elektriska stötar eller person-
skador:
1. Denna apparat ska aldrig lämnas utan uppsikt när den är inkopplad. Dra ur kontakten. 
när den inte används, och innan du monterar eller tar av delar.

2. Använd inte under filt eller kudde. Överdriven uppvärmning kan orsaka brand, elstötar 

Viktiga säkerhetsinstruktioner

eller personskador.
 3. Noggrann övervakning är nödvändig när denna apparat används av, på eller nära barn, 
funktionshindrade eller funktionshindrade personer.

4. Använd endast apparaten för det avsedda ändamålet enligt beskrivningen i denna 
bruksanvisning. Använd inte tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren.

5. Använd aldrig apparaten om den har en skadad sladd eller kontakt, om den inte 
fungerarordentligt, om den har tappats eller skadats, eller tappats i vatten.

6. Bär inte apparaten i sladden och använd den inte som handtag.
7. Håll sladden borta från varma ytor.
8. Använd aldrig apparaten med blockerade luftöppningar. Håll luftöppningarna fria från 
ludd, hår och liknande.

9. Tappa eller för aldrig in något föremål i någon öppning.
10. Använd inte utomhus.
11. Använd inte där aerosolprodukter (sprayprodukter) används eller där syrgas adminis-
treras.

12. För att koppla från, vrid alla kontroller till avstängt läge och dra sedan ut kontakten ur 
uttaget.

13. Apparaten får endast användas med den strömförsörjningsenhet som medföljerappa-
rat.

14. Apparaten får endast matas med den extra låga säkerhetsspänning som motsvarar 
märkningen på apparaten.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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LÄS ALLA INSTRUKTIONER FÖRE ANVÄNDNING.
1. Denna apparat är inte avsedd att användas av personer (inklusive barn) med nedsatt 
fysisk, sensorisk eller mental förmåga, eller bristande erfarenhet och kunskap, såvida de 
inte har övervakats eller fått instruktioner om användningen av apparaten av en person 
som ansvarar för deras säkerhet.

2. Barn bör övervakas för att säkerställa att de inte leker med apparaten.
3. Apparaten är endast avsedd för hushållsbruk och inte för medicinskt bruk.   bör inte 
användas för behandling eller lindring av sjukdom eller onormalt fysiskt tillstånd.

4. Rådfråga en läkare före användning om du tillhör någon av följande användargrupper:
- Personer som är gravida eller har fött barn efter förlossning
- Personer med hudinfektioner, allergier, rodnad och/eller brännskador på huden
- Personer med osteoporos
- Personer som har genomgått operation
- Personer med svullnad eller sår runt buken
- Personer med pacemaker eller andra implanterbara medicintekniska produkter
- Patienter med hjärtsjukdomar, maligna tumörer eller andra allvarliga hälsotillstånd
- Personer som får medicinsk behandling
- Personer med hjärtproblem, onormalt blodtryck, diabetes eller neurologiska sjukdomar
5. Om du känner dig dålig eller upplever något ovanligt obehag, sluta använda apparaten 
omedelbart.

6. EJ lämplig för barn.
7. ANVÄND INTE den under körning.
8. Äldre behöver använda under läkarens ledning.
9. ANVÄND INTE denna apparat efter att du har druckit eller tagit sömntabletter.
10. Försök ALDRIG att inspektera eller öppna apparaten på något sätt.
11. ANVÄND INTE apparaten för länge, eftersom det kan orsaka minimal skada på huden.
12. Placera INTE tunga föremål på apparaten.
13. Använd ALDRIG nålar eller andra metalliska fästelement med den här apparaten.
14. ANVÄND INTE denna apparat om du applicerar oljor eller lotioner på huden.
15. Rengör ALDRIG denna apparat om den inte är urkopplad. Använd en trasa fuktad med 
en mycket liten mängd vatten för att rengöra. Du kan använda icke-slipande rengöring-
smedel. Sätt INTE i kontakten igen förrän den är helt torr.

FÖRSIKTIGHET-För att minska risken för brännskador:
1. Apparaten har en uppvärmd yta. Personer som är okänsliga för värme måste vara 
försiktiga när de använder den.använder apparaten.

2. Använd uppvärmda ytor försiktigt. Kan orsaka allvarliga brännskador. Använd inte 
överkänslighet.

    hudområden eller vid dålig cirkulation. Oövervakad användning av värme av barn eller 
personer med funktionsnedsättning kan vara farligt.

VARNING-För att minska risken för brännskador, brand, elektriska stötar eller person-
skador:
1. Denna apparat ska aldrig lämnas utan uppsikt när den är inkopplad. Dra ur kontakten. 
när den inte används, och innan du monterar eller tar av delar.

2. Använd inte under filt eller kudde. Överdriven uppvärmning kan orsaka brand, elstötar 

Om RENPHO axel- och nackmassageapparat

1. Vad finns i lådan

2. Produktöversikt

1 x Axel- och nackmassageapparat
1 x PU-förvaringspåse

1 x nätadapter
1 x Biladapter

1 x mjuk hylsa

PU-förvaringspåse

Massagenoder

Kontrollpanelen

Positioneringshandtag

DC-port

Strömadapter

Biladapter

Mjuk ärm

eller personskador.
 3. Noggrann övervakning är nödvändig när denna apparat används av, på eller nära barn, 
funktionshindrade eller funktionshindrade personer.

4. Använd endast apparaten för det avsedda ändamålet enligt beskrivningen i denna 
bruksanvisning. Använd inte tillbehör som inte rekommenderas av tillverkaren.

5. Använd aldrig apparaten om den har en skadad sladd eller kontakt, om den inte 
fungerarordentligt, om den har tappats eller skadats, eller tappats i vatten.

6. Bär inte apparaten i sladden och använd den inte som handtag.
7. Håll sladden borta från varma ytor.
8. Använd aldrig apparaten med blockerade luftöppningar. Håll luftöppningarna fria från 
ludd, hår och liknande.

9. Tappa eller för aldrig in något föremål i någon öppning.
10. Använd inte utomhus.
11. Använd inte där aerosolprodukter (sprayprodukter) används eller där syrgas adminis-
treras.

12. För att koppla från, vrid alla kontroller till avstängt läge och dra sedan ut kontakten ur 
uttaget.

13. Apparaten får endast användas med den strömförsörjningsenhet som medföljerappa-
rat.

14. Apparaten får endast matas med den extra låga säkerhetsspänning som motsvarar 
märkningen på apparaten.

SPARA DESSA INSTRUKTIONER
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Notera:
a. Massagenodernas riktning ändras varje minut.
b. Massageapparaten har en inbyggd 15-minuters timer för automatisk avstängning. Den 
stänger av sig automatisktstängs av efter 15 minuters kontinuerlig användning.

1. Anslut nätadaptern till DC-porten och sätt sedan i denett eluttag (biladapter ingår. Du kan 
även använda den i bilen). Placera sedan massageapparaten på målområdet.

Använda RENPHO axel- och nackmassageapparat

2. Knappintroduktion

Tryck på den här knappen för att slå på 
massageapparaten. Medelhastighet och 
värme är på som standard. Tryck igen för 
att stänga av massageapparaten.

Tryck på den här knappen för att ändra 
massageriktningen..

Tryck på den här knappen för att justera 
massagehastigheten: Låg, Medium 
(standard) och Hög.

Tryck på den här knappen för att slå 
påpå/av värmefunktion.

Strömbrytare
På/Av

Riktningsknapp
2 Vägbeskrivningar

Hastighetsknapp
Låg/Mellan/Hög

Värmeknapp
På/Av

3. Tekniska specifikationer

Produktnamn

Modell

Material

Input

Nominell effekt

Automatisk avstängningstimer

Bruttovikt

Produktens mått

Buller

Temperatur

Axel- och nackmassageapparat

RP-SNM067

PU-läder + Andningsbart nät

12V      2A

24 W

15 minuter

2,3 kg

45 (L) x 17 (B) x 20 (H) cm (17,71 x 6,70 x 7,87 tum)

≤55 dB

<118℉/47,8℃
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Du kan använda massageapparaten på följande kroppsdelar. Använd inte på huvud, 
armbågar, knän, bröst eller andra områden.

Felsökningsguide

Hals Tillbaka Midja

Lår Ben Fötter Vad

BukAxel

3. Massageområden
Tips: Sätt på den medföljande mjuka hylsanmas-
sageapparaten för extra komfort.
Linda hylsan på massageapparaten kroppen och 
fäst kardborrebandet så att det säkras enligt 
bilden.

Problem Möjlig orsak Lösning

Massageapparat
slås inte på

Massageapparaten 
stängs av plötsligtå

Kan inte känna 
värme

Nätadapterns kontakt är lös

Strömknappen är avstängd

Ingen ström

Använde inte originaladaptern

Värmefunktionen har inte aktiverats

För att förhindra överhettning,  
temperaturen kontrolleras inte 
mer än 118℉/47,8℃

Använde den mjuka hylsan

Massageapparaten har en inbyggd 
timer som automatiskt stänger av 
massageapparaten efter 15 minuters 
kontinuerlig användning

Överhettningsskyddet utlösesatt 
stänga av massageapparaten på 
grund av hög temperatur

Anslut kontakten till uttaget igen

Prova ett annat uttag

Ta av den mjuka ärmen

Använd adaptrarna som medföljer
endast förpackningen. Om adaptern är 
trasig,vänligen kontakta kundtjänst

Tryck på strömbrytaren för att 
startaytterligare en 15-minuters 
massage

Vänta tills massageapparaten har 
svalnatav innan du slår på den igen

Tryck på värmeknappen för att 
aktiveravärmefunktionen

Det är lätt att skada nacken om 
ttemperaturen är för hög

Tryck på strömbrytaren  för att slå på 
massageapparaten
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1. Placera massageapparaten på en sval och torr plats när den inte används. Förvaras 
åtskilt från vassa föremål.

2. Dra ur sladden till massageapparaten före rengöring. Torka av med en mjuk, fuktig trasa 
med icke-slipande rengöringsmedel.

3. Sänk aldrig ner massageapparaten i någon vätska. Förvaras åtskilt från lösningsmedel 
och starka rengöringsmedel.

4. Försök inte att reparera massageapparaten. Det finns inga delar som kan repareras av 
användaren.

Ditt köp av RENPHO-produkter omfattas av två års begränsad tillverkargaranti från 
leveransdatum.

För garantivillkor, besök:
https://renpho.com/pages/warranty-terms-and-conditions

Obs: Produktregistrering krävs inte för garantin. Om du väljer att inte registrera din produkt 
kommer det inte att minska produktgaranti.

Kontakta oss gärna om du har några frågor eller RENPHOs kundtjänstteam garanterar 
snabba svar och problemfria lösningar på alla problem du kan ha inom kontorstid.

*Vid defekta produkter eller retur av varor, vänligen kontakta ossmed ditt ordernummer 
inom den angivna garantiperioden. Kassera INTE några produktdelar eftersom de kan 
behövas för inspektion/reparation.

Produktvård och underhåll

Garantipolicy

Kundservice

Problem Möjlig orsak Lösning

Kan inte 
kännaintensitet

Smärta uppstår 
vid användning

Ditt drag i handtaget är inte 
tillräckligt starkt

Massagens intensitetär för stark

Massageintensiteten är svag

Öka dragkraften i handtaget

Tryck på hastighetsknappen för att
öka massageintensiteten

Tryck på hastighetsknappen för att 
sänkamassageintensiteten

Sätt på den medföljande mjuka hylsan 
på massageapparaten för att minska 
intensiteten

TEL: +44(0)7434 666088 (ENDAST STORBRITANNIEN)
 Måndag–fredag 9:00–17:00 (GMT)
 +1(844) 417 0149USA och Kanada)
 Måndag–fredag 9:00–16:30
 1800MY RENPHO (1800 69 7367) (ENDAST AUSTRALIEN)
 Måndag–fredag 9:00–18:00 (AEST)

E-post: support-eu@renpho.com (UK&EU) 
 support@renpho.com (US&CA)
 support-au@renpho.com (AU)
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